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1735 Dezember 31 . , Neapel A

SCHREIBEN VON [HPTM. JOHANN JAKOB] KOLIN AN DEN "ABBE ET CHEVA¬
LIER " [ BEAT JAKOB ANTON] ZURLAUBEN, ZUG

Meier , Schenker , Stöckli/Benefiziat 48

6 f)
"Je viens de reçevoir l 'honneur de la Vostre du 4 . X. [ =Dezember]
par laquelle je vois premierem . *· l 'Etat de vostre bonne santé , et puis

l 'Empressement , que Vous avez , pour que je sollicite [beim Hl . Stuhl]

à Rome les Bulles d ' Jndulgences , de la maniéré , corne Vous me marquez.

J ' ai l ' honneur de vous dire , que mon devoir m' ayant rapellé au Regi¬

ment [Bessler in span . Diensten] , je cometrai cette affaire à M. r  le

Chevalier [ de Malte , Franz Ludwig ] Pffifer [ =Pfyffer ] Capitaine aux

gardes de S . Sainteté [Papst Clemens XII . ] , qui a beaucoup de bontés

pour moy , je ne doute pas , qu ' il me servira à point nommé , corne Vous

souhaitez , ainsi . . . Vous pouvez vous reposer là dessus , je vous in¬

formerai à son temps de la réussite.

Permettez , que je Vous dise le déplaisir , que j ' ai d ' apprendre , que

Vous ne dites plus , que deux Messes par semaine dans la Chapelle de

S . t Conrad [in Zug , deren Kaplan der Adressat war] 1 , je ne sai come

Vous pouvez ( Vous conoissant très consciencieu , pour ne pas dire scru-

puleu ) là dedans frustrer l ' intention du fondateur [ Konrad III . Zur-

lauben , dieser erbaute die besagte St . Konradskapelle 1623 auf seinem

gleichnamigen Hof in Zug ] . Vous jugez bien Vous même , que de mon Coté

je ne condescendrai jamais à cela , au contraire j 'y augmenterois plû-

tot les Messes , si je pouvois [ - was ihm freilich kaum möglich gewesen

wäre , lagen doch die Kollaturrechte nach wie vor bei den Zurlauben,

d . h . damals konkret bei Beat Franz Plazidus Zurlauben - ] ; ainsi . . .

Vous aurez la bonté . . . de me dire le motif de ce changement , que je

me figure illicite.
Come nous entrons demain dans une nouvelle année , je me donne l ' hon¬

neur de Vous la souhaiter très heureuse , avec un grand nombre d ' aut¬

res , toutes benies du Ciel . Pour fin je me recomande dans l ' honneur de
vostre bon souvenir . Vous asseurant . . .



P . S . Je Vous prie d ' asseurer M. r  le Curé et Doyen [Beat Karl Anton

Wolfgang Wickart ] de mes très humbles Respêts

1 ) Bezüglich der damaligen Besitzverhältnisse am St . Konradshof in Zug , zu
dessen Gütern auch die St . Konradskapelle gehörte , s . Meier , Schenker,
Stöckli/Benefiziat 60 Anm. 42.

2 ) s . ebenda 40f
3 ) Zu jener Zeit wurden eben die Statuten der st . Konradspfründe einer um¬

fassenden Revision unterzogen , s . neuerdings AH 90/36.

Original , Siegel unkenntlich AH 106 , 218 - 219
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